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o spremembi Uredbe (ES) §t. 43/2009 glede ribolovnih moZnosti in z njimi povezanih

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI

Bruselj, 8.7.2009

COM(2009) 350 kong.

Predlog

UREDBA SVETA

pogojev za nekatere staleZe rib
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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

Uredba Sveta (ES) st. 43/2009 doloc¢a ribolovne moznosti za leto 2009 in s tem povezane
pogoje za nekatere staleze rib in skupine stalezev rib, ki se uporabljajo v vodah Skupnosti, in
za plovila Skupnosti v vodah, kjer so potrebne omejitve ulova.

Zaradi izkljucitve dolo¢enih skupin plovil iz ureditve ribolovnega napora po Uredbi (ES) st.
1342/2008, vzpostavljene v Uredbi Sveta (ES) §t. [..]/2009, je treba posledi¢no prilagoditi
najvecji dovoljeni ribolovni napor za drzave ¢lanice, navedene v Prilogi Ila k Uredbi (ES) st.
43/20009.

Svet je 6. aprila sprejel Uredbo (ES) st. 302/2009 o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo
staleza modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju, spremembah
Uredbe (ES) st. 43/2009 in razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 1559/2007. Skladno s ¢lenom 9
navedene uredbe Svet dolo¢i in med drzave ¢lanice porazdeli najvecje Stevilo plovil za prevoz
vabe in plovil, ki lovijo s panulo, z dovoljenjem za aktivni ribolov modroplavutega tuna v
Atlantiku; plovil z dovoljenjem za aktivni ribolov modroplavutega tuna v Jadranskem morju
zaradi gojenja ter plovil za prevoz vabe za mali obalni ribolov, plovil za ribolov s parangali in
plovil z ro¢nimi ribiskimi vrvicami z dovoljenjem za aktivni ribolov modroplavutega tuna v
Sredozemskem morju. Poleg tega Svet odloci o razdelitvi kvote Skupnosti za modroplavutega
tuna med drzave Clanice.

Da bi se zbralo ve¢ znanstvenih podatkov o krilu, vrsti temeljnega pomena za antarkti¢ni
morski ekosistem, je primerno v pravo Skupnosti prenesti Stevilna nedavna priporocila
znanstvenega odbora Komisije za ohranjanje morskih zivih virov na Antarktiki (CCAMLR),
ponovljena na zasedanju znanstvenega odbora leta 2008, o zagotavljanju 100-odstotne
prisotnosti opazovalcev pri ribolovu krila na obmocju Konvencije CCAMLR.

V pravo Skupnosti je treba prenesti predlog predstavnikov Evropske skupnosti, Ferskih
otokov, Grenlandije, Islandije, Norveske in Ruske federacije z zasedanja v Londonu od 9. do
11. februarja 2009 glede upravljanja rdecega okuna v letu 2009 v Irmingerskem morju in
vodah, ki nanj mejijo, v obmocju Konvencije NEAFC, o katerem so se naknadno dogovorile
pogodbenice Komisije za ribistvo severovzhodnega Atlantika (NEAFC). Zadevni sporazum
velja za celotno leto 2009, zato je treba navedeni sporazum uporabljati retroaktivno, od 1.
januarja 2009.

Zakljucke sreCanja skupnega odbora EU-Grenlandija 25. novembra 2008 v Kebenhavnu glede
deleza rdecega okuna ES v grenlandskih vodah v conah ICES V in XIV je treba prenesti v
pravo Skupnosti. Dogovor, sklenjen z Grenlandijo, je povezan s sporazumom NEAFC o
upravljanju rdecega okuna v Irmingerskem morju, zato je treba zakljucke skupnega odbora
EU-Grenlandija prav tako uporabljati retroaktivno, od 1. januarja 2009.

V pravo Skupnosti je treba prenesti predlog vodij delegacij pogodbenic Komisije za ribistvo
severovzhodnega Atlantika (NEAFC) (Danske za Ferske otoke in Grenlandijo, Evropske
skupnosti, Islandije, Norveske in Ruske federacije) z zasedanja v Londonu od 24. do 27.
marca 2009 glede zascite ranljivih morskih ekosistemov pred vec¢jimi Skodljivimi vplivi v
obmocju Konvencije NEAFC, o katerem so se naknadno dogovorile pogodbenice Komisije za
ribiStvo severovzhodnega Atlantika (NEAFC).

Celotni dovoljeni ulov (TAC) za ribolov grenlandske morske plos¢e na obmocju upravljanja
voda ES con Ila in IV; voda ES in mednarodnih voda cone VI; za skuSo na obmocju
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upravljanja con VI, VII, VlIIla, VIIIb, VIIId in VIlle, voda ES cone Vb in mednarodnih voda
con ITa, XII in XIV ter za Sura na obmocju upravljanja con VI, VII, Vllla, VIIIb, VIIId in
Vllle, voda ES cone Vb in mednarodnih voda con XII in XIV bi moral zajemati tako vode ES
kot mednarodne vode cone Vb, da bi se izognili napanemu porocanju. Zato je treba
spremeniti obmocja upravljanja za navedene TAC.

Namen tega predloga je uvesti potrebne spremembe v Uredbo (ES) §t. 43/2009.

Svet se poziva, da ¢im prej sprejme ta predlog, s ¢imer bo ribicem omogocil, da nacrtujejo
svoje dejavnosti za to ribiSko sezono.
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Predlog
UREDBA SVETA

o spremembi Uredbe (ES) §t. 43/2009 glede ribolovnih moZnosti in z njimi povezanih
pogojev za nekatere staleZe rib

SVET EVROPSKE UNIJE JE —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) s§t. 2371/2002 z dne 20. decembra 2002 o ohranjevanju in
trajnostnem izkoris¢anju ribolovnih virov v okviru skupne ribiske politike' in zlasti &lena 20
Uredbe,

ob upoStevanju Uredbe Sveta (ES) st. 1342/2008 z dne 18. decembra 2008 o dolocitvi
dolgoro¢nega nadrta za staleze trske in ribidtvo, ki izkoris¢a te staleze?, in zlasti ¢lena 12
Uredbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 302/2009 o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo
staleza modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju, spremembah
Uredbe (ES) st. 43/2009 in razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 1559/2007 in zlasti ¢lena 9(3), (4),
(5), (7), (8), (9) in (10) Uredbe,

ob upostevanju predloga Komisije,
ob upostevanju naslednjega:

(1)  Uredba Sveta (ES) §t. 43/2009° dolo¢a ribolovne moZnosti za leto 2009 in s tem
povezane pogoje za nekatere staleze rib in skupine stalezev rib, ki se uporabljajo v
vodah Skupnosti, in za plovila Skupnosti v vodah, kjer so potrebne omejitve ulova.

(2) Priloga ITa k Uredbi (ES) st. 43/2009 doloca pravila za upravljanje ribolovnega napora
v smislu dolgorocnega nacrta za upravljanje stalezev trske, uvedenega z Uredbo (ES)
St. 1342/2008, in zlasti, v Dodatku 1 k navedeni prilogi, za vsako drzavo ¢lanico
doloca najvecji dovoljeni ribolovni napor v kW na dan po zadevnih obmocjih in glede
na zadevne skupine orodij. Ob upoStevanju Uredbe Sveta (ES) s§t. [..]/2009 o
izkljucitvi dolo¢enih skupin plovil iz uporabe ureditve ribolovnega napora, dolo¢ene v
Poglavju III Uredbe (ES) §t. 1342/2008" je treba prilagoditi najve&ji dovoljeni
ribolovni napor, kot je dolocen v Dodatku 1 k Prilogi IIa k Uredbi (ES) st. 43/2009,

UL L 358, 31.12.2007, str. 59.
UL L 348, 24.12.2008, str. 20.
UL L 22, 26.1.2009, str. 1.

UL L[], [.].[..]:2009, str. [..].
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(4)
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(6)

(7)

(8)

tako, da se za Spanijo iz skupine napora TR1 na obmo&ju (d) odsteje 590 583
kilovatnih dni ter za Svedsko 148 613 kilovatnih dni iz skupine napora TR2 na
geografskem obmocju (a) in 706 272 kilovatnih dni iz skupine napora TR2 na
geografskem obmocju (b). Glede na retroaktivno uporabo Uredbe (ES) st. [..]/2009 od
1. februarja 2009 se morajo te prilagoditve uporabljati od tega istega datuma.

V skladu s ¢lenom 9 Uredbe (ES) st. 302/2009 o vzpostavitvi vecletnega nacrta za
obnovo staleza modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju,
spremembah Uredbe (ES) §t. 43/2009 in razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 1559/2007° Svet
doloc¢i in med drzave ¢lanice porazdeli najvecje Stevilo plovil za prevoz vabe in plovil,
ki lovijo s panulo, z dovoljenjem za aktivni ribolov modroplavutega tuna v Atlantiku;
plovil z dovoljenjem za aktivni ribolov modroplavutega tuna v Jadranskem morju
zaradi gojenja ter plovil za prevoz vabe za mali obalni ribolov, plovil za ribolov s
parangali in plovil z roénimi ribiskimi vrvicami z dovoljenjem za aktivni ribolov
modroplavutega tuna v Sredozemskem morju. Poleg tega Svet odlo¢i o razdelitvi
kvote Skupnosti za modroplavutega tuna med drzave Clanice.

Da bi se zbralo ve¢ znanstvenih podatkov o krilu, vrsti temeljnega pomena za
antarkti¢ni morski ekosistem, je primerno v pravo Skupnosti prenesti $tevilna nedavna
priporocCila znanstvenega odbora Komisije za ohranjanje morskih Zivih virov na
Antarktiki, ustanovljenega po Konvenciji o ohranitvi morskega bioloskega bogastva
Antarktike (CCAMLR), ponovljena na zasedanju znanstvenega odbora leta 2008, o
zagotavljanju 100-odstotne prisotnosti opazovalcev pri ribolovu krila na obmocju
Konvencije CCAMLR.

V okviru ribiskega sporazuma z Norvesko ima Skupnost v norveskih vodah con ICES
I in II na razpolago dodatnih 750 ton trske.

V pravo Skupnosti je treba prenesti predlog predstavnikov Evropske skupnosti,
Ferskih otokov, Grenlandije, Islandije, Norveske in Ruske federacije z zasedanja v
Londonu od 9. do 11. februarja 2009 glede upravljanja rdeCega okuna v letu 2009 v
Irmingerskem morju in vodah, ki nanj mejijo, v obmocju Konvencije NEAFC, o
katerem so se naknadno dogovorile pogodbenice Komisije za ribiStvo
severovzhodnega Atlantika (NEAFC). Ker zadevni sporazum velja za celotno leto
2009, je treba ribolovne moznosti uporabljati retroaktivno, od 1. januarja 2009.

ZakljuCke srecanja skupnega odbora EU-Grenlandija 25. novembra 2008 v
Kebenhavnu glede deleza rdecega okuna Skupnosti v grenlandskih vodah v conah
ICES V in XIV je treba prenesti v pravo Skupnosti. Dogovor, sklenjen z Grenlandjijo,
je povezan s sporazumom NEAFC o upravljanju rdecega okuna v Irmingerskem morju
in vodah, ki nanj mejijo, zato bi bilo treba ukrepe, sprejete za izvajanje zakljuCkov
skupnega odbora EU-Grenlandija prav tako uporabljati za nazaj, od 1. januarja 2009.

Celotni dovoljeni ulov (TAC) za ribolov grenlandske morske plos¢e na obmocju
upravljanja voda ES con Ila in IV; voda ES in mednarodnih voda cone VI; za skuSo na
obmocju upravljanja con VI, VII, VllIa, VIIIb, VIIId in VIlle, voda ES cone Vb in
mednarodnih voda con Ila, XII in XIV ter za Sura na obmoc¢ju upravljanja con VI, VII,
VIlla, VIIIb, VIIId in VIlle, voda ES cone Vb in mednarodnih voda con XII in XIV bi

UL L 96/1, 15.4.20009, str. 1.
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moral zajemati vode ES in mednarodne vode cone Vb, da bi se izognili napacnemu
porocanju. Zato je treba ustrezno spremeniti obmoc¢ja upravljanja za navedene TAC.

V pravo Skupnosti je treba prenesti predlog vodij delegacij pogodbenic Komisije za
ribiStvo severovzhodnega Atlantika (NEAFC) (Danske za Ferske otoke in Grenlandijo,
Evropske skupnosti, Islandije, Norveske in Ruske federacije) z zasedanja v Londonu
od 24. do 27. marca 2009 glede zascite ranljivih morskih ekosistemov pred vecjimi
Skodljivimi vplivi v obmocju Konvencije NEAFC, o katerem so se naknadno
dogovorile pogodbenice Komisije za ribiStvo severovzhodnega Atlantika (NEAFC).

Uredbo (ES) st. 43/2009 je zato treba ustrezno spremeniti —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Spremembe Uredbe (ES) st. 43/2009

Uredba (ES) st. 43/2009 se spremeni:

(1)

Vstavi se naslednje poglavje VIlla:
»Poglavje VIIla

Oznacevanje zamrznjenih rib, ki so jih na obmoc¢ju Konvencije

(2)

3)
(4)

NEAFC ulovila plovila Skupnosti ali tretjih drzav

Clen 39a
Oznacevanje zamrznjenih rib

Vse zamrznjene ribe, ujete na obmocju Konvencije NEAFC, se oznacijo z jasno
Citljivo oznako ali pe¢atom. Na oznaki ali pecatu, ki se namesti na vsak zaboj ali blok
zamrznjenih rib, so navedeni vrsta, datum proizvodnje, podobmocje in razdelek
ICES, kjer je bil ulov izveden, ter ime plovila, ki je ribe ulovilo..

V ¢len 48 se vstavi naslednji odstavek 1a:

»la. Vsako plovilo, ki sodeluje pri ribolovu krila iz ¢lena 49, ima na krovu ves Cas
ribolovnih aktivnosti v ribolovhem obdobju najmanj enega znanstvenega
opazovalca, ki je imenovan v skladu s programom mednarodnega znanstvenega
opazovanja CCAMLR ali ki izpolnjuje zahteve iz tega programa.

V ¢lenu 50 se ¢rta odstavek 4.

Vstavijo se naslednji ¢leni 91a do 91f:

SL



Clen 91a
Najvecje Stevilo plovil, ki lovijo modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku

Najvecje Stevilo plovil Skupnosti za prevoz vabe in plovil, ki lovijo s panulo, ki
imajo dovoljenje za aktivni ribolov modroplavutega tuna teze med 8 kg in 30 kg ali
velikosti med 75 cm in 115 cm v vzhodnem Atlantiku, in razdelitev navedenega
najvecjega Stevila med drzave ¢lanice se dolocita na naslednji nacin:

Spanija 63

Francija 44

Clen 91b
Omejitev ulova modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku

1. 'V okviru omejitev ulova, dolo¢enih v Prilogi ID, se omejitev ulova
modroplavutega tuna teze med 8 kg in 30 kg ali velikosti med 75 cm in 115 cm
za plovila Skupnosti z dovoljenjem, navedena v ¢lenu 9la, in razdelitev te
omejitve ulova med drzavami ¢lanicami dolocita na naslednji nacin (v tonah):

Spanija 599.3
Francija 269,3
ES 868,6

2.V okviru omejitev ulova iz odstavka 1 se omejitev ulova modroplavutega tuna
z najmanjSo tezo 6,4 kg ali najmanjSe velikosti 70 cm za plovila za prevoz
vabe, ki imajo skupno dolzino manj kot 17 metrov ter so navedena med plovili
Skupnosti v ¢lenu 91a, in razdelitev te omejitve ulova med drzavami ¢lanicami
dolocita na naslednji nacin (v tonah):

Francija

45°

ES

45

Clen 91c¢

Najvecje Stevilo plovil, ki lovijo modroplavutega tuna v Sredozemskem moriju,

veljavno za mali priobalni ribolov Skupnosti

Najvecje stevilo plovil Skupnosti za mali priobalni ribolov, ki imajo dovoljenje za
aktivni ribolov modroplavutega tuna teze med 8 kg in 30 kg ali velikosti med 75 cm
in 115 cm v Sredozemskem morju, in razdelitev navedenega najvecjega Stevila med

drzave Clanice se dolocita na naslednji nacin:

SL

Komisija lahko to koli¢ino na zahtevo Francije spremeni na najve¢ 100 ton, kot je navedeno v
priporo¢ilu ICCAT 08-05.
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Spanija 139

Francija 86

Italija 35

Ciper 25

Malta 89

ES 374
Clen 91d

Omejitev ulova modroplavutega tuna v Sredozemskem morju, veljavna za mali
priobalni ribolov Skupnosti

V okviru omejitev ulova iz Priloge ID se omejitev ulova iz ¢lena 9lc za
modroplavutega tuna med 8 kg in 30 kg, dodeljena za mali priobalni ribolov
Skupnosti na sveze ribe s plovili za prevoz vabe, plovili za ribolov s parangali in
plovil z ro¢nimi ribiskimi vrvicami v Sredozemskem morju, in razdelitev navedenih
omejitev ulova med drzave Clanice dolocita na naslednji nacin (v tonah):

Spanija 82,3

Francija 71,8

Italija 63,5

Ciper 2,3

Malta 5,3

ES 2252
Clen 9le

Najvedje Stevilo plovil, ki lovijo modroplavutega tuna v Jadranskem morju
zaradi gojenja

Najvecje Stevilo plovil Skupnosti, ki aktivno lovijo modroplavutega tuna v
Jadranskem morju zaradi gojenja in imajo dovoljenje za aktivni ribolov
modroplavutega tuna teze med 8 kg in 30 kg ali velikosti med 75 cm in 115 cm, in
razdelitev navedenega najvecjega Stevila med drzave Clanice se dolocita na naslednji
nacin:

Italija 68

ES 68
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Clen 91f

Omejitev ulova modroplavutega tuna v Jadranskem morju zaradi gojenja

V okviru omejitev ulova iz Priloge ID se omejitev ulova iz ¢lena 9le za
modroplavutega tuna med 8 kg in 30 kg, dodeljena za plovila Skupnosti, ki lovijo
modroplavutega tuna v Jadranskem morju zaradi gojenja, in razdelitev navedenih
omejitev ulova med drzave ¢lanice dolocita na naslednji nacin (v tonah):

Italija

63,5

ES

63,5%

(5) Priloga IA se spremeni:

(a) Navedba glede vrste grenlandska morska plos¢a v vodah ES con Ila in 1V;
vodah ES in mednarodnih vodah cone VI se nadomesti z naslednjim:

grenlandska  morska

vode ES con Ila in IV vode

naslednjim:

SL

»Vista: plosca Cona: ES in mednarodne vode con
Reinhardtius Vbin VI
hippoglossoides (GHL/2A-C46)
Danska 4 Analitski TAC
Uporablja se ¢len 3 Uredbe (ES) st.
Nemcija 7 847/96.
Estonija 4 Uporablja se ¢len 4 Uredbe (ES) st.
. 847/96.
Spanija 4 )
. Uporablja se ¢len 5(2) Uredbe (ES)
Francija 69 it. 847/96.
Irska 4
Litva
Poljska 4
Zdruzeno 270
kraljestvo
ES 720
TAC Ni pomembno

(1) Od tega je Norveski dodeljenih 350 ton, ki naj se lovijo v vodah ES con
ICES IIa in VI. V coni ICES VI se ta koli¢ina lahko lovi samo s
parangali.*

(b) Navedba glede vrste skusa v conah ICES VI, VII, Vllla, VIIIb, VIIId in Vllle;
vodah ES cone Vb; mednarodnih vodah con Ila, XII in XIV se nadomesti z
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,vrsta: skusa Cona: VI, VII, VlIla, VIIIb, VIIId
Scomber scombrus in VIlle; vode ES in
mednarodne vode cone Vb;
mednarodne vode con Ila,
XII in XIV
(MAC/2CX14-)
Nemcija 19 821 Analitski TAC
Spanija 20 Clen 3 Uredbe (ES) §t. 847/96 se ne
Estonija 165 liporablja.
Franciia 13216 Clen 4 Uredbe (ES) st. 847/96 se ne
! uporablja.
Irsk 66 070 .
rska Uporablja se ¢len 5(2) Uredbe (ES)
Latvija 122 §t. 847/96.
Litva 122
Nizozemska 28 905
Poljska 1 396
Zdruzeno 181 694
kraljestvo
ES 311 531
Norveska 12300
Ferski otoki 4798 @
TAC 511287 ©

(1) Lahko se lovi le v conah ICES Ila, VIa (severno od 56°30' S), IVa,
VIId, Vlle, VIIf in VIIh.

(2) Lahko se lovi v vodah ES con ICES IVa severno od 59° S od
1. januarja do 15. februarja in od 1. oktobra do 31. decembra. Koli¢ina

3 982 ton lastne kvote Ferskih otokov se lahko vse leto lovi v coni
ICES Vla (severno od 56°30'S).

(3) Celotni dovoljeni ulov za severno obmocje, glede katerega so se
dogovorili ES, Norveska in Ferski otoki.

Posebni pogoji

V skladu z omejitvami v zgornjih kvotah se v navedenih conah ne sme uloviti
ve¢ kakor naslednja koli¢ina in samo v obdobju od 1.januarja do
15. februarja in od 1. oktobra do 31. decembra.

vode EC cone [Va
(MAC/*04A-C)
Nemcija 5981
Francija 3 988

10 SL



Irska 19 938
Nizozemska 8 723
Zdruzeno 54 829
kraljestvo

ES 93 459«

(c) Navedba glede vrste Sur v conah ICES VI, VII, VIlla, VIIIb, VIIId in Vllle;
vodah ES cone Vb; mednarodnih vodah con XII in XIV se nadomesti z

naslednjim:
,,vrsta: Suri Cona: VI, VII, VlIla, VIIIb, VIIId
Trachurus spp. in VIlle; vode ES in
mednarodne vode cone Vb;
mednarodne vode con XII
in XIV
(JAX/578/14)
Danska 15056 Analitski TAC
Nem¢ija 12 035 Uporablja se ¢len 3 Uredbe (ES) st.
Spanii 16 435 847/96.
panija Uporablja se ¢len 4 Uredbe (ES) st.
Francija 7952 847/96.
Irska 39179 Uporablja se ¢len 5(2) Uredbe (ES)
Nizozemska 57 415 St. 847/96.
Portugalska 1 591
Zdruzeno 16 276
kraljestvo
ES 165939
Ferski otoki 4061
TAC 170 000
(1) Lahko se lovi le v conah ICES IV, Vla (severno od 56°30' S), VlIe,
VIIf in VIIh.“

(6)  Priloga IB se spremeni:

(a) Navedba glede vrste trska v norveskih vodah con ICES I in II se nadomesti z

SL

naslednjim:
,,Vrsta: trska Cona:  norveske vode con I in
Gadus morhua II
(COD/IN2AB.)
Nemcija 2425 Clen 3 Uredbe (ES) §t. 847/96
Gréija 301 se ne uporablja.
. Clen 4 Uredbe (ES) st. 847/96
Spanija 2706 se ne uporablja.
Irska 301 Uporablja se ¢len 5(2) Uredbe
Francija 2226 (ES) st. 847/96.
11
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Portugalska

Zdruzeno kraljestvo

ES
TAC

2706

9410

20074
525 000

(b) Navedba glede vrste rdeci okun v vodah ES in mednarodnih vodah cone ICES

V in vodah ES con ICES XII in XIV se nadomesti z naslednjim:

,, Vrsta: rdeci okun Cona: vode ES in mednarodne
Sebasies s vode cone V; mednarodne
Pp- vode con XII in XIV
(RED/51214.)
Estonija 210 Clen 3 Uredbe (ES) &t. 847/96 se ne
Nemdija 4266 uporablja.
Spaniia 749 Clen 4 Uredbe (ES) st. 847/96 se ne
pany uporablja.
F ij 398 )
rancyja Uporablja se ¢len 5(2) Uredbe (ES)
Irska 1 $t. 847/96.
Latvija 76
2
Nizozemska
Poljska 384
Portugalska 896
Zdruzeno 10
kraljestvo
ES 6992 O
TAC 46 000

(1)  V obmocju, omejenem z naslednjimi koordinatami, se ne sme uloviti
ve€ kot 70 % kvote, v obdobju od 1. aprila do 10. maja pa se v navedenem
obmocju ne sme uloviti ve¢ kot 15 % kvote. (RED/*5X14.)

Zemljepisna
Tocka $t. Zemljepisna $irina S dolzina Z
1 64°45 28°30
2 62°50 25°45
3 61°55 26°45
4 61°00 26°30
5 59°00 30°00
6 59°00 34°00
7 61°30 34°00
8 62°50 36°00
9 64°45 28°30
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(c) Navedba glede vrste rdeci okun v grenlandskih vodah con ICES V in XIV se
nadomesti z naslednjim:

,,Vrsta: rdeci okun Cona:  grenlandske vode con
Vin XIV
Sebastes spp.
(RED/514GRN)
Neméija 4742 Clen 3 Uredbe (ES) §t. 847/96
Francija 24 M se ne uporablja.
7 druseno 33 O Clen 4 Uredbe (ES) §t. 847/96
se ne uporablja.
kralj
rajjestvo Uporablja se ¢len 5(2) Uredbe
ES 8000 PO (Eg) 5t 847/96.
TAC Ni pomembno
(1) Lahko se lovi le s pelagi¢no vle¢no mrezo. Lovi se lahko le na

vzhodu ali zahodu. Kvote se lahko ulovi v urejevalnem obmocju
NEAFC, ¢e so izpolnjeni grenlandski pogoji za poro¢anje

(RED/*51214).

(2) 3 000 ton, ki se jih ulovi s pelagi¢no vle¢no mrezo, se dodeli
Norveski, 200 ton pa se dodeli Ferskim otokom.

3) V obmocju, omejenem z naslednjimi koordinatami, se ne sme uloviti

vec kot 70 % kvote, v obdobju od 1. aprila do 10. maja pa se v
navedenem obmocju ne sme uloviti ve¢ kot 15 % kvote. (RED/*5-

14.)
Zemljepisna Zemljepisna
Tocka §t. Sirina S dolZina Z
1 64°45 28°30
2 62°50 25°45
3 61°55 26°45
4 61°00 26°30
5 59°00 30°00
6 59°00 34°00
7 61°30 34°00
8 62°50 36°00
9 64°45 28°30

(7) Dodatek 1 Priloge IIA se spremeni:

(a) V tabeli (a) se stolpec, ki zadeva Svedsko, nadomesti z naslednjim:

SE
16 609
738 786
55 853
0
0
13 155
22 130
25339
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(b) V tabeli (b) se stolpec, ki zadeva Svedsko, nadomesti z naslednjim:

SE

286 779
829 753
263772
0

0

80 781
53078
110 468

(c) 'V tabeli (d) se stolpec, ki zadeva Spanijo, nadomesti z naslednjim:
ES

[} el fa) fe )l fan)

13 836
0
1402 142

(8) Priloga III se spremeni:
(a) vstavi se naslednja tocka 9a:

»9a. Posebni ukrepi za ribolov rdecega okuna v Irmingerskem morju in
vodah, ki nanj mejijo

9a.1 Ukrepi iz te tocke 9a se uporabljajo za ribolov rdecega okuna
(Sebastes spp.) v mednarodnih vodah cone ICES V in vodah ES
con ICES XII in XIV, omejenih z naslednjimi koordinatami (v
nadaljnjem besedilu: ohranitveno obmocje rde¢ega okuna):

Zemljepisna
Tocka §t. Zemljepisna Sirina S dolzina Z
1 64°45 28°30
2 62°50 25°45
3 61°55 26°45
4 61°00 26°30
5 59°00 30°00
6 59°00 34°00
7 61°30 34°00
8 62°50 36°00
9 64°45 28°30

9a.2 Poleg podatkov, ki se zahtevajo po ¢lenu 5(1) Uredbe (ES) st.
2791/1999, poveljniki ribiskih plovil v ladijske dnevnike zabelezijo
vsak vstop in izstop iz ohranitvenega obmocja rdecega okuna in
skupne ulove, obdrzane na krovu. V =zabelezki je obmocje

opredeljeno s posebno kodo ,RCA°.
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9a.3

9a.4

9a.5

9a.6

9a.7

9a.8

9a.9

Poveljniki ribiskih plovil, ki izvajajo ribolov v ohranitvenem
obmocju rdecega okuna, dnevno posljejo porocilo o koli€ini ulova,
doloceno v ¢lenu 6(1)(a) Uredbe (ES) st. 2791/1999, potem, ko so
ribolovne dejavnosti zadevnega koledarskega dne zakljucene.
Poroc¢ilo mora navajati ulove na krovu, ki so bili ulovljeni od
zadnjega porocila o ulovih.

Poleg podatkov, ki se zahtevajo po ¢lenu 6(1)(a) Uredbe (ES)
§t. 2791/1999, poveljniki ribiskih plovil pred vsakim vstopom in
izstopom iz ohranitvenega obmocja rdecega okuna sporocijo ulov
na krovu, ki je bil ulovljen od zadnjega porocila o ulovih.

Porocila iz tock 9a.3 in 9a.4 se sestavijo v skladu s Prilogo I k
Uredbi (ES) st. 1085/2000. Porocila o ulovu znotraj ohranitvenega
obmocja rdecega okuna kot zadevno obmocje navajajo kodo
,RCA".

Ne glede na ¢len 39a te uredbe sta oznaka ali pecat, ki oznacujeta
rdeCega okuna, ulovljenega v ohranitvenem obmocju rdecega
okuna, opremljena s posebno kodo ,RCA°.

Kupci ali imetniki rib zagotovijo, da se vsaka koli¢ina rdecega
okuna, ulovljenega v ohranitvenem obmocju rde¢ega okuna, ki je
prvi¢ iztovorjena v pristaniS¢u Skupnosti ali pretovorjena, ob
iztovarjanju ali pretovarjanju stehta.

Prepovedana je uporaba vle¢nih mrez z mreznimi ocesi, manjSimi
od 100 mm.

Za rdecega okuna, ulovljenega v ohranitvenem obmocju rdecega
okuna, se za ribe rez drobovja in glave, vklju¢no z japonskim
na¢inom razreza, se uporablja pretvorbeni faktor 1,70.*

(b) Tocka 15.1 se nadomesti z naslednjim:

»15.1. Prepovedan je ribolov s pridnenimi vle¢nimi mrezami in mirujocim
orodjem, vkljuéno z zabodnimi mreZzami in parangali, na obmocjih,
omejenih z loksodromami, ki se zdruzujejo v naslednjih polozajih, pri
¢emer se za njihovo dolocitev uporablja koordinatni sistem WGS84:

Del Reykjanes Ridgea:

55°04,5327'S, 36° 49,0135" Z
55° 05,4804 S, 35° 58,9784"' Z
54° 58,9914’ S, 34° 41,3634' Z
54° 41,1841’ S, 34° 00,0514' Z

54°00,0' S, 34° 00,0’ Z
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—  53°54,6406' S, 34°49,9842' Z

—  53°58,9668'S, 36° 39,1260 Z

—  55°04,5327'S,36°49,0135' Z;
Obmocje severnega Srednjeatlantskega hrbta:
—  59°45'S,33°30'Z

- 57°30'S,27°30'Z

—  56°45'S,28°30'Z

- 59°15'S,34°30'Z

—  59°45'S,33°30'Z;

Obmocje srednjega Srednjeatlantskega hrbta (Prelom Charlieja Gibbsa in
subpolarna frontalna cona):

53°30'S,38°00" Z

—  53°30'S,36°49'Z

—  55°04,5327'S,36°49' Z

—  54°58,9914'S, 34° 41,3634’ Z
—  54°41,1841'S, 34° 00" Z

—  53°30'S,34°00'Z

—  53°30'S,30°00'Z

—  51°30'S,28°00'Z

—  49°00'S,26°30'Z

—  49°00'S,30°30'Z

- 51°30'S,32°00'Z

—  51°30'S,38°00'Z

—  53°30'S,38°00'Z

Obmocje juznega Srednjeatlantskega hrbta:
—  44°30'S,30°30'Z

—  44°30'S,27°00'Z

— 43°15'S,27° 15" Z
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43°15'S,31°00" Z

44°30' S, 30° 30’ Z;

Altair Seamounts:

45°00'S, 34°35'Z
45°00'S,33°45' Z
44° 25" S,33°45'Z
44°25'S,34°35' Z

45° 00" S, 34° 35' Z;

Antialtair Seamounts:

43°45'S,22°50'Z
43°45'S,22°05' Z
43°25'S,22°05'Z
43°25'S,22°50"Z

43°45' S, 22° 50" Z;

Hatton Bank:

59°26'S,14°30'Z
59°12'S,15°08" Z
59°01'S, 17°00' Z
58°50'S,17°38' Z
58°30'S,17°52'Z
58°30'S,18°22' Z
58°03'S, 18°22'Z
58°03'S,17°30" Z
57°55"S,17°30'Z
57°45'S,19°15' Z
58°30'S, 18°45'Z

58°47'S,18°37' Z
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- 59°05'S,17°32" Z

— 59°16'S,17°20'Z

59°22'S,16°50" Z
- 59°21'S, 15°40' Z;

North West Rockall:

57°00'S, 14° 53" Z
— 57°37'S,14°42' Z
— 57°55'S,14°24'Z
— 58°15'S,13°50" Z
— 57°57'S,13°09' Z
- 57°50'S,13°14' Z
— 57°57'S,13°45'Z
— 57°49'S,14°06' Z
— 57°29'S,14°19'Z
- 57°22'S,14°19'Z
— 57°00'S, 14°34' Z
— 56°56'S, 14°36' Z
- 56°56'S,14°51' Z
— 57°00'S, 14° 53" Z;
South-West Rockall (Empress of Britain Bank)
— 56°24'S,15°37' Z
- 56°21'S,14°58' Z
— 56°04'S, 15° 10" Z;
- 55°51'S,15°37' Z
- 56°10'S, 15°52' Z
- 56°24'S,15°37' Z;

Logachev Mound:
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- 55°17'S,16°10' Z
- 55°33'S,16°16' Z
- 55°50"S,15°15'Z
— 55°58'S,15°05'Z
- 55°54'S,14°55'Z
- 55°45'S,15°12' Z
- 55°34'S,15°07' Z
- 55°17'S,16° 10" Z;
West Rockall Mound:
- 57°20'S,16°30" Z
- 57°05'S,15°58' Z
- 56°21'S,17°17' Z
- 56°40'S,17°50'Z
- 57°20'S, 16° 30" Z..
Clen 2
Zacetek veljavnosti
Ta uredba zacéne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 1(6) se uporablja od 1. januarja 2009, &len 1(7) pa od 1. februarja 2009.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah clanicah.

V Bruslju,

Za Svet
Predsednik
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